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MASS SCHEDULE 

HORARIO DE MISAS  

Monday—Saturday 

Lunes—Sábado 

8:00 am Bilingual  

Saturday (Vigil) 

4:30 pm English 

6:00 pm Español 

Sunday/Domingo  

8:00 am English 

10:00 am Español 

12:00 pm English 

1:30 pm Español 

ADORATION OF THE 

BLESSED SACRAMENT 

ADORACION DEL   

SANTÍSIMO   

SACRAMENTO  

FRIDAY /VIERNES  

5:00 PM - 6:00 PM   

 CONFESSIONS 

CONFESIONES  

 FRIDAY/VIERNES 

5:00—6:00 PM  

SATURDAY/SÁBADO 

10:00 AM 
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St. Mariana de Paredes 
ONLINE GIVING- QR CODE  

QR code will take you to our online 

giving site. 

CÓDIGO QR PARA DONAR  

EN LINEA 

Este código QR los llevará a  

nuestro propio sitio de donaciones 

en línea. 

 

Parish News • Noticias Parroquiales 

For week ending June 14
th

 –  

total collected was 

 $11, 957.00 

This is $3,043.00 

Under the budget of $15,000.  

May God bless you for your 

donations! 

Thank you for your  

support ! 

Para la semana que terminó el  

14 de junio– el total fue de  

$11,957.00 

Esto es  $3,043.00 

por de bajo del presupuesto de 

$15,000. 

¡Que Dios los bendiga por sus 

donaciones! 

¡Gracias por su apoyo! 

Father’s Day—This weekend we celebrate Father's Day.  It's not too late to 

add your dad's name to the Father's Day Novena Book of Intentions.  You can 

find the Father's Day envelopes on the bulletin tables.  Please include your 

donation and drop it in the collection basket or give it to Marie.  Thank you. 

July Raffle 2026—A total of 203 tickets have been sold for the July Raffle. 

Please help with this effort by buying or selling some raffle tickets. If every 

family buys one ticket or more, we could meet our goal of 1,500 tickets.  If 

you buy or sell ten tickets, you get one free.  Tickets cost $20 each, and that 

ticket gives you 31 chances to win cash prizes, one prize every day in the 

month of July. In reality, you get 31 tickets for the great price of only $20! 

Funds will be used for facilities maintenance projects that need to be 

completed in the next two years.  Thank you for your support! 

Dodgers Baseball—Dodgers baseball tickets are on sale now for the July 29, 

2026, game against the Seattle Mariners.  The game will be at Dodgers 

Stadium, and tickets cost $80 each. What a great Father's Day gift it would 

be to take your dad to a Dodgers game next month! You need to pay only $30 

today to reserve each ticket and the balance is due after the 4th of 

July.  Please stop by the Parish Office or see Marie for more 

information.  Let's Go Dodgers! 

Día del Padre—Este fin de semana celebramos el Día del Padre. Aún está a 

tiempo de agregar el nombre de su papá al Libro de Intenciones de la Novena 

del Día del Padre. Puede encontrar los sobres del Día del Padre en las mesas 

donde se encuentran los boletines. Por favor incluya su donativo y deposítelo 

en la canasta de la colecta o entrégueselo a Marie. ¡Gracias! 

Rifa de Julio 2026—Se han vendido un total de 203 boletos para la Rifa de 

Julio. Por favor ayúdenos en este esfuerzo comprando o vendiendo algunos 

boletos. Si cada familia compra uno o más boletos, podríamos alcanzar 

nuestra meta de 1,500 boletos vendidos. Si usted compra o vende diez 

boletos, recibe uno gratis. Los boletos cuestan $20 cada uno, y ese boleto le 

da 31 oportunidades de ganar premios en efectivo, un premio cada día del 

mes de julio. ¡En realidad, obtiene 31 boletos por el excelente precio de solo 

$20! Los fondos recaudados se utilizarán para proyectos de mantenimiento 

de las instalaciones que deberán completarse durante los próximos dos 

años. ¡Gracias por su apoyo! 

Béisbol de los Dodgers—Los boletos para el juego de los Dodgers ya están a 

la venta para el partido del 29 de julio de 2026 contra los Mariners de 

Seattle. El juego se llevará a cabo en el Estadio de los Dodgers y los boletos 

cuestan $80 cada uno. ¡Qué excelente regalo para el Día del Padre sería 

llevar a su papá a un juego de los Dodgers el próximo mes! Solo necesita 

pagar $30 hoy para reservar cada boleto, y el saldo restante deberá pagarse 

después del 4 de julio. Por favor pase por la Oficina Parroquial o 

comuníquese con Marie para obtener más información. ¡Vamos Dodgers! 
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BAPTISMS 

English: 1st Saturday of the month at 10:00 am (dates subject to change) 

Please register at least 2 months in advance.   

Information page and application can be picked up at the parish office. 

Child must be under 7 years of age 

Fee = $150 for group baptism   

BAUTIZOS                   

Español: 2do Sábado del mes a las 10:00 am (fechas pueden cambiar) 

Favor de registrarse con 2 meses en anticipación. 

La página de información y la solicitud se pueden recoger en la oficina 

parroquial.  

Niños o niñas menores de 7 años 

Costo = $150 por bautizo en grupo   

MARRIAGES 

An initial appointment must be made with one of the priests 

at least 6 months in advance of the date of the wedding. No 

reservations can be made until this appointment is 

completed, and the priest has provided authorization to save 

the date. 

MATRIMONIOS 

Debe hacer una cita con un Sacerdote, mínimo con seis 

meses de anticipación de la fecha de la boda.  Una vez de 

haber tenido su cita con el     sacerdote podrá reservar su 

fecha, y el sacerdote haya aprobado de la fecha. 

REGISTRATIONS  

First Holy Communion  - Registrations 

Registrations for First Holy Communion Classes will 

begin in July. At this time, we kindly ask parishioners to 

wait for the official registration period before submitting 

any inquiries. More detailed information - including 

registration dates, requirements, and schedules will be 

announced in late June. Thank you for your patience 

and understanding as we prepare for the upcoming 

year.  

Primera Comunión - Inscripciones  

Las inscripciones para las clases de Primera Comunión 

comenzarán en julio. En este momento, les pedimos 

amablemente a los feligreses que esperen al período 

oficial de inscripciones antes de presentar cualquier 

consulta. Más información detallada —incluyendo 

fechas de inscripción, requisitos y horarios— será 

anunciada a finales de junio. 

Gracias por su paciencia y comprensión mientras nos 

preparamos para el próximo año. 
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Juanita Holguin  

Josette Sega  

Maria Gross  

Beto & Sofie Pesqueira 

Familia Gomez Lepe 

Audrey Silva  

Monica Pula 

Rina Mahoney  

John & Cindy De Soto  

Alfonso & Marie Ojeda  

Stephanie Oropeza 

Jose Preciado  

Anita & NathanValdivia                                     

Yvonne Martinez  

Jaime Chapa  

Gary & Jason Ramirez  

Oscar Gonzalez  

Christina Huerta-

Sandoval  

Robert Anthony Pompey 

Cirilo & Adela Cabrera  

Jose M. Villa 

Jose Montelogo   

Eloisa Duarte  

 Antonia Chavez 

Jose Carrillo  

Aura Ybarra  

Amparo Arana 

Marlene Mutimer  

Tony Contreras  

Jack & Betha Velez  

Fernando Sandoval 

Fred & Dorothy 

Virmamontes 

Teresa Rubio 

Esther Cruz 

Carmen Gallardo  

Steve Reyes 

Juan Carlos Luevano 

James & Sue Muller  

Maria Galvan  

Elisa Gallegos   

Sylvia Valeriano 

Lourdes Sordan 

Kevin Burnham  

Maritza Rivera 

Laura Revilla  

Irma Gonzalez  

Cooper  Dorf 

Jennie Estrada 

Mary Lou Tellez 

Randy Winans  

Alicia Herndon 

Maria Masumoto 

Auggie Haro  

Aneeya Chavez  

Melissa Gonzalez  

Gloria Sandoval  

Graycen Zacniewski  

John Chapman, Sr. 

Concho Contreras 

Chon Cota  

Thomas Galvan  

Jose Saenz, Sr.  

Rosie Guel  

Dr. Daniel Dominguez 

Duncan Jefferys  

Baby Emis  

Noah Reynoso  

Becky Ybarra 

Vince Rios 

Connie Garcia  

Sunday, June 21, 2026 
8am–PRO POPULO  
10am–PRO POPULO 
12pm–PRO POPULO 
1:30pm–PRO POPULO  
 
Monday, June 22, 2026 
8am–Ramon Penilla 
 
Tuesday, June 23, 2026 
8am–Nancy Delira, Jose Antonio Ortega 
 
Wednesday, June 24, 2026 
8am– Ramiro Reynoso  
 
Thursday, June 25, 2026 
8am– John Huerta  
 
Friday,  June 26,  2026 
8am–Ana Garcia  
 
Saturday, June 27, 2026 
8am–Krista Hernandez Moreno  
4:30pm–Pula & Silva Family,  
Eddie Ugalde(d)  
6pm–Cirilo Saavedra 

Father of goodness and love, hear our prayers for the sick members of our  

community and for all who are in need: 
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CATHOLIC TRIVIA ANSWERS 06/14/26 

Answer:  Beeswax  

Respuest: Cera de abeja  

CATHOLIC TRIVIA – JUST FOR FUN 

Question:  Absolution, penance, and 

confession all refer to which Sacrament?  

Answer:  Find the answer in the bulletin next 

week 

TRIVIA CATÓLICA – SÓLO POR DIVERSIÓN 

Pregunta: ¿Absolución, penitencia y 

confesión se refieren a qué sacramento? 

Respuesta:  Encuentra la respuesta en el boletín 

de la próxima semana.    

Prayer for the Sick 

For those in pain and in sorrow, God be their 

comfort.  

For caretakers and medical staff, God give 

them grace.  

Surround those afflicted with Your love, care, 

and mercy, You who are our healing and hope.  

Amen. 

Oración por los Enfermos 

Para los que están en dolor y tristeza, Dios se su 

consuelo.  

Para los cuidadores y el personal médico, Dios 

dales la gracia.  

Rodea a los afligidos con Tu amor, cuidado y 

misericordia, Tú que eres nuestra sanación y 

esperanza.  

Amén. 

If you wish to add someone to the Prayer List, please call the office 

at 562-949-8240 Ext. 10 or email Parish@stmariana.org  Thank you.  

Por favor, si desea agregar a alguien a la lista de oraciones, llame a 

la oficina al  562-949-8240 Ext. 10 o envíe un correo electrónico a 

Parish@saintmariana.org. 



SAFEGUARD THE CHILDREN 
ARTICLE DID YOU KNOW? 

June 20—21 || Be your children’s 
safety net    Parents and 

guardians have a responsibility 

to be the first line of defense for 

their children and that starts 

with boundaries. Set rules 

around internet use in your 

home and block access to sites 

where they can be contacted by 

others, except for trusted friends 

and family, wherever possible. If 

children are older, talk to them 

about the dangers of taking and 

sharing inappropriate pictures 

and videos.              

 
ARTICULO SALVAGUARDANDO A 

LOS HIJOS DE DIOS …  
¿SABIA USTED? 

20–21 de junio || Sé la red de 
seguridad de tus hijos                      
Los padres y guardianes tienen la 
responsabilidad de ser la primera 
línea de defensa de sus hijos, y eso 
empieza por establecer límites. 
Establezca normas sobre el uso de 
Internet en su hogar, y cuando 
posible bloquee el acceso a sitios 
web en los que otros puedan ponerse 
en contacto con ellos, salvo amigos y 
familiares de confianza. Si los niños 
son mayores, hable con ellos sobre 
los peligros de tomar y compartir 
fotos y vídeos inapropiados.  

 

 12TH SUNDAY IN ORDINARY TIME  

LIVE THE LITURGY 
“What I say to you in the darkness, speak in the 

light.” We all hear God’s voice whispering in our 
hearts. Discipleship means speaking those words 
out loud. We all feel the Spirit sing into our souls. 

Discipleship means that we dance to the tune. 
VIVIR LA  LITURGIA 

“Lo que te digo en la oscuridad, háblalo en la luz.” 
Todos escuchamos la voz de Dios susurrando en 

nuestro corazón. El discipulado significa decir esas 
palabras en voz alta. Todos sentimos el Espíritu 

cantar en nuestras almas. El discipulado significa 
bailar al ritmo de la melodía.  

First Reading: Jeremiah trusts in the Lord despite his fear of being attacked 

and persecuted. Can you think of a time when you had to totally trust in God? 

Second Reading: Paul compares and contrasts the impact of Adam and 

Christ on our lives. Who would you say has made the biggest impact on your 

life so far?  

Gospel: Jesus warns his disciples against spiritual forces that seek to destroy 

both the body and the soul. Where do you see malevolent spiritual forces at 

work in our world? 

Primera Lectura:  Jeremías confía en el Señor a pesar de su miedo a ser 

atacado y perseguido. ¿Recuerdas alguna vez en la que tuvieras que confiar 

totalmente en Dios?                                                                                            

Segunda Lectura:  Pablo compara y contrasta el impacto de Adán y Cristo en 

nuestras vidas. ¿Quién dirías que ha tenido el mayor impacto en tu vida 

hasta ahora?                                                                                                          

Evangelio:  Jesús advierte a sus discípulos contra fuerzas espirituales que 

buscan destruir tanto el cuerpo como el alma. ¿Dónde ves fuerzas 

espirituales malévolas actuando en nuestro mundo? 

 

TODAY’S READINGS—LECTURAS DE HOY 05/24/2026 

Blessing for Juneteenth 

Dear Lord,  

Pour Your goodness and grace 
upon our brothers and sisters. Even 
as we celebrate our triumphs, be 
with us in today’s work that strives 
to bring justice to the oppressed 
and liberty to captives. Write Your 
message of freedom in our hearts, 
so that we might live more deeply 
healed. 
Amen.    

 

 

Bendición para el Juneteenth 

Querido Señor,  

Derrama tu bondad y gracia sobre 
nuestros hermanos y hermanas. 
Incluso mientras celebramos 
nuestros triunfos, acompáñanos en 
la obra de hoy que se esfuerza por 
llevar justicia a los oprimidos y 
libertad a los cautivos. Escribe tu 
mensaje de libertad en nuestros 
corazones, para que podamos vivir 
más profundamente sanados.  

Amén.  

First Reading Primera Lectura 

Jeremiah 20:10-13  Jeremías 20, 10-13   

Second Reading Segunda Lectura 

Romans 5:12-15  Romanos 5, 12-15   

Gospel  Evangelio  

Matthew 10:26-33  Mateo 10, 26-33   



12015 Slauson ave unit H | Santa Fe Springs, CA

(562) 577-3642

Camacho’s Jewelry

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

$1995
/mo.

As Low As

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

md-medalert.com
800.808.9294CALL  

NOW!

Lic. # 885579

Santa Fe
Plumbing
Zamora, Inc. dba

All Types of Plumbing

• Leak Detection • Camera Inspection

FREE ESTIMATES

24 Hr. Emerg. Immediate Response

MIGUEL ZAMORA, Parishioner

(562) 863-1001

(213) 760-6565 Cell Ph.
Hablamos Español

Over 30 Years Experience

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95

Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

(213) 637-7801

562.698.0304

WWW.WHITEEMERSON.COM

13304 E. PHILADELPHIA ST.

WHITTIER, CA 90601

Se habla Español

• Family Owned & Operated for
over 130 Years

• Crematory on site for peace of mind
• Private chapel & reception suite
• Preplanning available
• Located in beautiful uptown Whittier  FD 217
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MONTEBELLO
COMMUNITY
ADULT SCHOOL

Career Training and Pathways
High School Diploma or HiSET • Citizenship Preparation

English as a Second Language • Adults with Disabilities

Capacitación Profesional y Trayectorias
Diploma de Secundaria o HiSET
Preparación para la Ciudadanía

Inglés como Segundo Idioma
Adultos con Discapacidades

AEMUSD.COM • 323.887.7844
Open Enrollment | Flexible Schedules | Free and Low Cost

PREPARING, EMPOWERING, 
AND SERVING OUR COMMUNITY

PREPARANDO, EMPODERANDO Y
SIRVIENDO A NUESTRA COMUNIDAD

Let’s RISE Together!

Contact Travis Lawmaster
tlawmaster@4LPi.com
(800) 950-9952 x2688


